
В ЗАЩИТУ ЖАНРА
Предлагаемая вниманию читателей статья 

главного режиссера Ленинградского театра му­
зыкальной комедии В. Воробьева продолжает 
обсуждение проблем развития жанра оперетты, 
которым были посвящены опубликованные ра­

нее на страницах нашей газеты выступления — 
«Законы жанра» А. Феоны (№ 20), мнения чи­
тателей А. Гафта, Т. Шиковой, А. Ржавина, 
А. Брагинского и других (№№ 60 и 70), статья 
«Ах, этот трудный «легкий» жанр!» драматур­
га Е. Шатуновского (№ 95 за прошлый год).

Привычка смотреть на 
оперетту, как на легкий 
жанр, создала вокруг театров 
музыкальной комедий атмос­
феру тихого благополучия И 
вот в таком кажущемся бла­
гополучии мы как-То забы­
ваем, что театры музыкаль­
ной комедии стали похожи 
один На другой и рёпертуа 
ром, и системой актерских 
выразительных средств Ар 
тист. играющий в городе N 
Раджами в «Баядере», на­
завтра может вылететь в дру­
гой город, чтобы с легкостью 
и почти в тех же мизансце­
нах сыграть этого же Раджа­
ми, выручив заболевшего 
коллегу.

Сходство творческих На­
правлений. отсутствие своего 
лица накидывает на театры 
призрачно-серую вуаль, под 
которой они безмятежно су­
ществуют Но вечно молодой 
жанр оперетты Не хочет ста­
реть и выдвигает определен­
ные требования и даже проб­
лемы. И мне кажется, что 
одна из главных, которая 
должна быть решена прежде 
других,— проблема - репер­
туара.

Выбор репертуара индиви 
дуален для каждого театра, 
тан как он определяется 
творческим кредо художест­
венного руководителя, воз­
можностями и состоянием 
труппы, музыкальной культу­
рой дирижера и оркестра, 
потенциальными возможно 
стями балета и традициями, 
которые сложились в театре 
на протяжении многих лет 
его существования. Зритель 
гоже активно диктует свои 
условия

Мы часто говорим о том. 
что каждое произведение ис­
кусства. претендующее на 
сценическое воплощение, 
должно быть проблемным, 
социально острым или со­
циально емким. выражать 
собой дух времени, его 
пульс, его настроение. И 
тем не менее приходится кон­
статировать. что новые опе­
ретты как раз зачастую да­
леки от вышеназванных тре­
бований. Создается впечат­
ление. что их авторы пред­
ставляют себе театры музы 
кальной комедии как нечто 
обособленное, изолированное. 
Поражает нежелание заме­
чать достижения смежных 
видов искусств радио, теле­
видения. кинематографа, дра 
матического театра. Зача 
стую пьесы, не принятые в 
драматических театрах, пло 
хие сценарии авторы прино­
сят в театры музыкальной 
комедии как в последнюю ин­
станцию их творческого паде­
ния и обращаются к компо­
зиторам, пытаясь с помощью 
музыки снасти свое детище 
В таких пьесах часто пора­
жают узкий выбор тем, бед­
ность мысли, чувств, мнимые 
проблемы, словно взятые на­
прокат у классической опе­
ретты и. естественно, не 
оплодотворенные современ­
ной мыслью Отсутствие пол­
нокровных характеров, ост­
рых социальных конфликтов 
порождает иллюстративную 
музыкальную драматургию 
что ведет в конце концов к 
компрометации жанра

Тем не менее, как мне ка­
жется. жанр оперетты таит 
в себе богатейшие возможно­
сти. Издавна этот жанр нахо­
дился, так сказать, на острие 
эпохи, мгновенно откликаясь 
на чувства и настроения вре­
мени. Такими злободневными 
были оперетты Ж. Оффенба­
ха. Ф Эрве, И. Штрауса. 
К. Миллёкера и других. До­
статочно вспомнить, насколь­
ко были актуальны оперетты 
И. Дунаевского, Б. Алек­
сандрова, Т. Хренникова. 
Ю. Милютина. С трудом сей­
час можно противопоставить 
какой-нибудь современный 
музыкальный фильм сатири­
ческим кинолентам «Волга- 
Волга», «Веселые ребята». 
Сегодня эта мобильность во

Многом утеряна, а ведь имен­
но в остроте взгляда и свеже 
сти восприятия мира была 
прелесть оперетты, было ее 
Достоинство. Недаром к ней 
в начале XX века обращались 
такие выдающиеся мастера 
советского театра, как Стани­
славский, Марджанов, Таи 
ров...

Но прошло время, и мно­
гие сюжеты и гемы классиче­
ских оперетт утратили свою 
остроту, тем более что эта 
классика дошла до нас в до 
Неузнаваемости переделан 
Ном виде Однако музыкаль 
Ная основа этих оперетт во 
многом и до сих пор не поте­
ряла своей прелести. Воз 
рождение классики — дело 
нелегкое и заслуживающее 
уважения.

И в то же время сейчас не­
обходимо искать новые фор­
мы жанра. Например, совет­
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ская эстрада делает активные 
шаги в сторону драматиза 
ции песни, ее гражданствен 
ной и эмоциональной насы 
щенности. углубления ее 
внутренней сущности. И пес­
ня становится выразительни­
цей мыслей и чувств совре 
менника.

Столь яге заметные сдвиги 
должны произойти и в музы­
кальных театрах. Наряду со 
спектаклями веселыми, ко­
медийными театр музыкаль­
ной комедии, как мне кажет­
ся может справиться и с 
жанром музыкальной драмы, 
и с жанром, который на Запа­
де принял название мюзикла 
Страстное увлечение новым 
жанром привело к некоторой 
путанице в терминологии, 
ибо любой драматический 
спектакль, в котором есть 
10—15 песен, принято у нас 
называть мюзиклом. И по­
скольку этих спектаклей раз­
велось бесчисленное множе­
ство, а театров драматиче­
ских больше, чем музыкаль­
ных. то само слово «мюзикл» 
оказалось скомпрометирован 
ным.

На самом же деле этот 
жанр гораздо сложнее, о чем 
свидетельствует практика му­
зыкального театра и кинема­
тографа, хотя далеко не все 
мюзиклы, созданные на За­
паде. выдерживают проверку 
временем.

Сохраняются единицы, и 
эти единицы созданы на ос­
нове подлинных человеческих 
конфликтов, характеров силь­
ных и эмоциональных. Это 
«Вестсайдская история» 
Л. Бернстайна, «Оливер’» 
Л Барта. «Моя прекрасная 
леди» Ф Лоу. «Человек из 
Ламанчи» М. Ли и другие.

Все названные авторы су­
мели найти не только мело­
дическую основу для обри 
совки героев, но и способ вы­
ражения характера персона­
жа через музыкальную дра 
матургиЮ Точно найденный 
музыкальный эквивалент 
драматургическому диалогу 
дал возможность органично 
включить в музыкальную 
ткань квартеты, квинтеты, 
хоровые н балетные сцены от­
нюдь не дивертисментного ха­
рактера. а вытекающие из 
существа событий и явлений, 
затронутых драматургами 
(авторами первоисточников). 
Таким образом, композитор 
выступает в мюзиклах как 
драматург. стремящийся 
встать вровень с автором 
первоисточника, не иллюст­
рируя проблематику произве­
дения. а внося в нее свое ви­
дение. свое отношение к со­
бытиям. происходящим в пье­
се.

Изучая богатый опыт за­
падного мюзикла, пора­

жаешься высокой музыкаль­
ной культуре произведения, 
оригинального по форме и 
яркого по национальному ко 
лориту. Но в большинстве 
случаев западные мюзиклы 
по своей проблематике дале 
ки от интересов советского 
зрителя Поэтому нашей за 
дачей является создание 
своих, оригинальных произве 
дений с использованием опы 
та ведущих советских комп»' 
зиторов

Наш геатр уже сделал не 
сколько экспериментальных 
работ, созданных композит'» 
рами и драматургами, разде 
ляющими позицию театра и 
его творческие устремления

Мы пытаемся искать свой 
репертуар, своих драматур- 
гов и композиторов, которые 
помогли бы коллективу при 
обрести индивидуальное 
творческое лицо Новый ре­
пертуар. новые требования.

предъявляемые к драматур 
гни и музыке, естественно, 
накладывают свой отпечаток 
на формирование и воспита­
ние актеров

Можно замахиваться и на 
очень сложные произведения 
в мюзикле. Но для настояще­
го успешного завершения 
сложных задач, какие ставят 
мюзиклы, надо иметь хоро­
шие исполнительские воз­
можности. Иначе благие на­
мерения могут обернуться 
пародией. Если труппа и ре­
жиссер не смогли проник­
нуться духом драматического 
произведения. то зритель 
останется равнодушным. В 
этом случае у театра насту­
пит разочарование в попытке 
освоить новый жанр, и кол­
лектив откатится на давно 
проверенные рельсы оперет­
ты.

Все театры музыкальной 
комедии обычно работают на 
«любителя оперетты», толь­
ко к нему обращаются и 
только его настроения ищу 
щают Поэтому создавать но­
вый репертуар, рассчитывая 
на приход нового зрителя, 
подготовленного драматиче­
ским театром, нельзя. В свя­
зи с этим приходится учиты­
вать интересы завсегдатая 
оперетты в надежде на его по­
степенное перевоспитание. На 
первый взгляд легче было бы 
открыть другой театр — 
театр мюзикла—-и тогда уже 
в равной борьбе спорить о до­
стоинствах нового жанра, 
адресуя его своему зрителю. 
Но для открытия нового 
театра как минимум надо 
иметь отличный репертуар, 
великолепное созвездие акте­
ров. певцов. танцоров, 
оркестр и приличную эконо­
мическую базу.

Поэтому, как показыва­
ет практика, лучше совме­
щать в одном театре два на­
правления, ибо иг і в конеч­
ном счете взаимообогащают 
друг друга Актеры-солисты 
на базе мюзикла осваивают и 
совершенствуют актерское 
мастерство, а на базе класси­
ческой оперетты развивают 
вокальные данные. Естествен­
но. что акцент в классиче­
ском репертуаре переходит 
на вокалистов, а в мюзик­
ле — на актеров драматиче­
ского направления. Как под­
сказывает рабочая практика, 
эти два течения вполне ужи­
ваются в одном театре.

Большие возможности жанр 
мюзикла открывает перед ди­
рижером, хормейстером и ба­
летмейстером. ибо он выстав­
ляет требования не только 
незатейливого аккомпаннро 
вания певцам или танцевалъ 
ным дивертисментам, но и 
серьезные задачи по выявле­
нию внутренней и внешней 
музыкальности произведения 
Здесь речь идет не толь­

ко о высоком профессио­
нальном уровне дирижирова 
ния, но и об одухотворенно 
сти и глубине исполнения му 
зыки. о соответствии дирижи­
рования сценическому дейст­
вию Существует внешняя 
музыкальность и внутренняя 
Внешняя музыкальность со­
стоит в совпадении сцениче- 
•кого движения с темпом и 
ритмом музыки Это важно 
ибо противоречия между тем 
по-ритмоМ и пластикой, ком 
позиционной структурой сце­
нического движения и гече 
нием музыкального потока 
заставляют воспринимать дей 
ствие как идущее вне музыки 
и тем самым мешающее вос­
приятию и воплощению пос 
ледней

Но еще важнее внутренняя 
музыкалкность действия, за­
ключающаяся в верном пони 
мании идейно-художествен 
ной концепции, заложенной в 
музыке, в глубоком раскры­
тии смысла образов, эмоцио­
нальной атмосферы каждой 
сцены

Соединение внутренней и 
внешней музыкальности в 
спектакле — такие требова 
ния предъявляет жанр мю­
зикла к дирижеру и балет 
мейстеру. Малопривлекатель­
ными выглядят в оперетте 
танцевальные сц<>ны, носящие 
дивертисментный характер, 
не имеющий отношения к сце­
ническому действию. Изъятие 
таких номеров из спектакля 
или замена их на другой но 
мер никак не нарушает об­
щей стоуктуры таких поста 
новок Тем более странно слу 
шать жалобы некоторых лю 
бителей оперетты на отсут 
твие в последних постанов 

ках театра таких номеров, ко­
торые ₽ обычных опереттах 
носят характер самостоятель 
ного концертного выхода ба­
лета.

Иное дело в мюзикле 
Вспомним яркие хореографи 
чёские сцены в «Бест'-айд 
ской истории» («Америка») 
или в «Оливере!» («Утро 
Олив. ра»). Как прочно хорео­
графия связана в них с на­
строением сцены!

Поэтому одним из достиже­
ний нашего театра является 
создание вокально-танцеваль 
ного ансамбля, который со 
стон г из молодых актеров-со­
листов, хора и балета. Все 
они собраны в один коллек­
тив который в ранной степе­
ни занимается вокалом, тан 
цем. пластикой. Наличие та­
кого коллектива позволило не 
только повысить профессио 
нальный уровень массовых 
сцен, вытеснив статичный 
хор со сцены, но и создать 
постоянное действие на сцене 
в соответствии с внутренней 
музыкальностью спектакля

Наш театр делает попытку 
найти свой творческий почерк 
на путях расширения круга 
проблем и тем, доступных 
жанру, на путях использова­
ния более Сложной драматур­
гии. ибо высокохудожествен 
пая и идейная литература 
рождает и более сложную му­
зыкальную драматургию. Все 
это требует от театра подлин­
ной музыкальной культуры 
высокого актерского мастер­
ства, тонкого и творчески 
инициативного дирижирова­
ния. четкой слаженности ан 
самбля, оркестра и хора, хо 
реографического блеска тан­
цевальных сцен.

Эти заметки новичка в 
жанре оперетты, который 
всего лишь третий сезон ра 
ботает в театре, вероятно, 
очень полемичны... Но, мо­
жет быть, именно новичку 
более выпукло заметны все 
недостатки уже сложившейся 
практики опереточных теат­
ров. Я верю в богатые 
возможности жанра и в го­
товность театров музыкаль 
ной комедии и оперетты к 
встрече с самыми сложными 
произведениями. Слово за 
композиторами и драматур­
гами.

ЛЕНИНГРАД.


